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Zmluva o poskytovaní služieb 
č. AF3-236/2023 

uzatvorená v súlade s § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov 
(ďalej len ako „zmluva“) 

 
 

medzi zmluvnými stranami 
 

1.1 Múzeum mesta Bratislavy 

Sídlo: Radničná 1, 815 18 Bratislava 

Zastúpenie:  Mgr. Zuzana Palicová, riaditeľka 

Zamestnanec oprávnený  
konať vo veciach realizácie zmluvy:  Ing. Miroslava Sanigová 

IČO: 00179744    

DIČ :  2020801761  

IBAN: SK10 7500 0000 0002 2504 4813 

Kontakt (e-mai/telefón): miroslava.sanigova@bratislava.sk / 0903 010 294 

(ďalej len ako „objednávateľ“) 
a 
 
1.2  Ing. Iveta Niňajová 

s miestom podnikania :  Nová 372, 032 02 Závažná Poruba 

IČO:  40 980 359 

DIČ:  1044294009 

zapísaný v živnostenskom registri Obvodného úradu Liptovský Mikuláš pod č. 540-10370 

IBAN: SK70 1100 0000 0026 2571 5427 

Kontakt (e-mai/telefón): iveta.ninajova@gmail.com / 0907 167 022 

(ďalej len ako „poskytovateľ) 

a spolu s objednávateľom ďalej len ako „zmluvné strany“ a jednotlivo „zmluvná strana“) 
 

 

PREAMBULA 

1.1 Objednávateľ je kultúrna a pamäťová inštitúcia, ktorá je zdrojom poznania dejín Bratislavy a regiónu, miestom 
dialógu medzi minulosťou, súčasnosťou, ale aj obyvateľmi a návštevníkmi hlavného mesta. Citlivo vníma 
svoju úlohu pri definovaní a reflexii identity mesta či budovaní priestoru pre sociálnu inklúziu a trávenie 
voľného času, ktorý bude opakovane zaujímavý pre domáce aj zahraničné publikum.  

1.2 Poskytovateľ je odborným poradcom a facilitátorom workshopov v oblasti rozvoja cestovného ruchu 
a destinačného manažmentu pre objednávateľa. 

1.3 Predmet zmluvy definovaný v článku I. je súčasťou implementácie projektu spolufinancovaného z Programu 
spolupráce Interreg V-A Slovenská republika – Rakúsko 2014 – 2020 s názvom Kulturbrücken über die 
March/Kultúrne mosty cez rieku Morava, akronym: CULTURE ACROSS, číslo projektu: 305021AXT4 (ďalej 
aj projekt alebo projektové aktivity) zameraného na zlepšenie návštevníckej infraštruktúry historických 
objektov u oboch partnerov, zachovanie kultúrneho dedičstva a zvyšovaní povedomia širokej verejnosti 
o významných kultúrnych pamiatkach na oboch stranách hranice. 
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Článok I. 
Predmet zmluvy 

1.1 Poskytovateľ sa zaväzuje po dobu platnosti tejto zmluvy a podľa podmienok dohodnutých v tejto zmluve 

realizovať pre objednávateľ odborné poradenské služby, ktoré zahŕňajú:  

(a) prípravu workshopu pre partnerov územnej spolupráce slovensko – rakúskeho pohraničia, 

(b) odborné vedenie a facilitáciu workshopu,  

(c) spracovanie výstupov z workshopu s odporúčaniami pre ďalšiu spoluprácu v prihraničnom území vo 
forme Správy z workshopu v elektronickej aj papierovej forme; 

(d) odprezentovanie výstupov a odporúčaní pre ďalší rozvoj destinácie objednávateľovi. 

1.2  Objednávateľ sa zaväzuje za realizované služby špecifikované v Článku I. bod 1.1 tejto zmluvy zaplatiť 
poskytovateľovi odmenu dohodnutú podľa Článku III. tejto zmluvy. 

 

Článok II. 
Doba trvania Zmluvy a jej ukončenie 

2.1 Zmluva sa uzatvára na dobu určitú a to do doby riadneho splnenia predmetu zmluvy. Poskytovateľ berie 
na vedomie, že projektové aktivity končia 30.09.2023. 

2.2 Pred uplynutím dohodnutej doby môže zmluvný vzťah zaniknúť kedykoľvek na základe písomnej dohody 
zmluvných strán k dohodnutému termínu, výpoveďou alebo odstúpením od tejto zmluvy. 

2.3 Zmluvné strany sa dohodli, že zmluvu je možné vypovedať ktorákoľvek zo zmluvných strán, bez udania 
dôvodu, písomnou formou. Výpovedná lehota je 7-dňová a začína plynúť po doručení výpovede druhej 
zmluvnej strane. Platnosť zmluvy končí po uplynutí tejto lehoty, a to posledným kalendárnym dňom 
príslušného mesiaca. 

2.4 Pri podstatnom porušení zmluvy môže oprávnená strana okamžite písomne odstúpiť od zmluvy 
a požadovať náhradu škody, ktorá jej vznikla, a to v súlade s platnou právnou úpravou. Účinky odstúpenia 
nastanú dňom doručenia odstúpenia druhej zmluvnej strane. Za podstatné porušenie zmluvy sa považuje, 
ak:  

- poskytovateľ nedodá predmet zmluvy riadne a včas,  

- poskytovateľ nie je schopný plniť túto zmluvu, 

- ktorákoľvek zmluvná strana poruší povinnosti upravené v tejto zmluve. 

 

Článok III. 
Cena za vykonanie prác a spôsob fakturácie 

3.1 Cena za realizovanie služieb špecifikovaných v Článku I. bod 1.1 tejto zmluvy bola stanovená dohodou 
zmluvných strán ako fixná vo výške 650 € (slovom: šestopäťdesiat eur) odo dňa platnosti a účinnosti tejto 
zmluvy v prospech poskytovateľa.  

3.2 Poskytovateľ nemá nárok na úhradu cestovných náhrad ani iných výdavkov vyplývajúcimi z plnenia 
predmetu tejto zmluvy.  

3.3 Objednávateľ sa zaväzuje uhradiť cenu za realizované služby dohodnuté v Článku III. bod 3.1 tejto zmluvy 
na základe doručenej faktúry zo strany poskytovateľa. Faktúru vystaví poskytovateľ do 7 dní po 
uskutočnení workshopu spoločne so Správou z wworkshopu.  

3.4 Faktúru – účtovný doklad sa objednávateľ zaväzuje uhradiť najneskôr do 21 dní po doručení faktúry 
objednávateľovi.  

3.5 Ak faktúra nebude obsahovať všetky náležitosti v zmysle zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej 

hodnoty v znení neskorších predpisov platí, že faktúra nie je spôsobilá na jej úhradu, objednávateľ nie je 

v omeškaní s úhradou dohodnutej sumy a je oprávnený vrátiť faktúru poskytovateľovi na doplnenie príp. 

opravu v lehote do 15 (pätnásť) pracovných dní. Vrátením faktúry sa preruší splatnosť faktúry a nová 

lehota splatnosti začína plynúť od doručenia novej riadnej opravenej faktúry.  
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Článok IV. 
Ostatné práva a povinnosti zmluvných strán 

4.1 Pri realizácii odborných poradenských služieb podľa Článku I. bod 1.1 tejto zmluvy je poskytovateľ 
povinný riadiť sa príslušnými právnymi predpismi SR a EÚ a je povinný spolupracovať so zástupcami 
objednávateľa a poskytnúť im náležitú súčinnosť. 

4.2 Poskytovateľ je povinný upozorniť objednávateľa na skutočnosť, ak by boli jeho pokyny v rozpore 
s právnymi predpismi SR a EÚ a to písomne. 

4.3 Objednávateľ sa zaväzuje odovzdať poskytovateľovi všetky podklady a informácie potrebné k splneniu 
predmetu tejto zmluvy a zaväzuje sa poskytnúť náležitú súčinnosť podľa požiadaviek poskytovateľa. 
Povinnosť odovzdať doklady a podklady je splnená umožnením prístupu poskytovateľa k dokladom 
a interným materiálom objednávateľa. Objednávateľ sa zaväzuje poskytnúť ostatné informácie potrebné 
k realizácii tejto zmluvy poskytovateľovi pokiaľ možno bezodkladne a to osobne prípadne písomne alebo 
elektronicky.  

4.4 Poskytovateľ sa zaväzuje vykonať predmet zmluvy zodpovedne, riadne a poctivo, s vynaložením 
odbornej starostlivosti, v záujme a podľa pokynov objednávateľa, inak mu zodpovedá za škodu. 

4.5 Poskytovateľ je povinný strpieť výkon kontroly/auditu súvisiaceho s predmetom zmluvy a/alebo plneniami 
podľa tejto zmluvy kedykoľvek počas platnosti a účinnosti tejto zmluvy a akejkoľvek zmluvy o poskytnutí 
nenávratného finančného prostriedku, na základe ktorej objednávateľ financoval/spolufinancoval cenu za 
poskytnuté služby a prípadne aj po skončení jej účinnosti, ak to bude nevyhnutné, a to na túto činnosť 
oprávnenými osobami (napr. poskytovateľ nenávratného finančného prostriedku, Útvar následnej 
finančnej kontroly, NKÚ SR, príslušná Správa finančnej kontroly, Certifikačný orgán, Orgán auditu a jeho 
spolupracujúce orgány, ako aj nimi poverené osoby a prizvané osoby v súlade s príslušnými platnými 
právnymi predpismi SR a/alebo EÚ, splnomocnení zástupcovia EK a Európskeho dvora audítorov) 
a poskytnúť im všetku potrebnú súčinnosť.  

4.6 Poskytovateľ týmto berie na vedomie a súhlasí, že všetka dokumentácia vytvorená pri realizácii alebo 
v súvislosti s realizáciou predmetu zmluvy a/alebo súvisiaca s touto zmluvou bude poskytnutá 
poskytovateľovi nenávratného finančného príspevku a príslušným orgánom SR a/alebo EÚ a tieto majú 
právo na použitie údajov z tejto dokumentácie na účely súvisiace so zmluvou o poskytnutí nenávratného 
finančného príspevku pri zohľadnení autorských práv, priemyselných práv a ochrany osobných údajov 
zhotoviteľa. 

 

Článok V. 
Mlčanlivosť 

5.1  Poskytovateľ sa zaväzuje zachovávať mlčanlivosť o výrobných, technických, organizačných a iných 
skutočnostiach, s ktorými sa v súvislosti s plnením tejto zmluvy oboznámi po dobu trvania tejto zmluvy, 
a ktoré majú zostať utajené, resp. sa viažu len pre interné potreby objednávateľa. Rovnako sa 
poskytovateľ zaväzuje zachovávať po skončení tejto zmluvy mlčanlivosť o akýchkoľvek informáciách, 
postupoch príp. iných skutočnostiach súvisiacich s objednávateľom o ktorých sa dozvedel pri plnení 
predmetu zmluvy, pričom je povinný dbať na to, aby sa žiadne takto získané informácie či už v písomnej 
príp. elektronickej forme nedostali do dispozície neoprávneným a nepovolaný osobám. 

 

Článok VI. 
Záverečné ustanovenia 

6.1 Túto zmluvu možno meniť a dopĺňať len očíslovanými písomnými dodatkami podpísanými oprávnenými 
zástupcami obidvoch zmluvných strán.  

6.2 Pri riešení otázok neupravených touto zmluvou sa zmluvné strany budú riadiť príslušnými ustanoveniami 
zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov a ustanoveniami ostatných 
všeobecne záväzných právnych predpisov platných na území Slovenskej republiky, pričom sa zároveň 
zaväzujú dodržiavať všetky povinnosti vyplývajúce zo všeobecne záväzných právnych predpisov platných 
na území Slovenskej republiky. 

6.3 Každá zo zmluvných strán sa týmto výslovne zaväzuje, že neprevedie nijaké práva a povinnosti (záväzky) 
vyplývajúce zo tejto zmluvy, resp. jej časti na iný subjekt bez predchádzajúceho písomného súhlasu 
druhej zmluvnej strany. V prípade porušenia tejto povinnosti jednou zo zmluvných strán bude zmluva 
o prevode (postúpení) zmluvných záväzkov neplatná a zároveň druhá zmluvná strana bude oprávnená 



 

4 / 4 

 

od tejto zmluvy odstúpiť, a to s účinnosťou odstúpenia ku dňu, keď bolo písomné oznámenie o odstúpení 
od tejto zmluvy doručené druhej zmluvnej strane. 

6.4 Akékoľvek ustanovenie tejto zmluvy, ktoré je neplatné, nezákonné alebo nevynútiteľné podľa platného 
práva, bude neúčinné len v rozsahu, v akom túto neplatnosť, nezákonnosť alebo nedostatok či stratu 
vynútiteľnosti postihuje právo, bez akéhokoľvek vplyvu na zostávajúce ustanovenia zmluvy. Zmluvné 
strany sa zaväzujú nahradiť takéto ustanovenie novým ustanovením, ktoré bude platné a účinné a čo 
najlepšie zodpovedá jeho pôvodne zamýšľanému účelu. 

6.5 V prípade, ak bude podľa tejto zmluvy potrebné doručovať inej zmluvnej strane akúkoľvek písomnosť, 
doručuje sa táto písomnosť na adresu zmluvnej strany uvedenú v záhlaví tejto zmluvy, dokiaľ nie je zmena 
adresy písomne oznámená zmluvnej strane, ktorá písomnosť doručuje. V prípade, ak sa písomnosť aj pri 
dodržaní týchto podmienok vráti nedoručená, zmluvné strany si dohodli, že účinky doručenia nastávajú 
tretím dňom po vrátení zásielky zmluvnej strane, ktorá zásielku doručuje. 

6.6 Táto zmluva je napísaná v 4 (štyroch) vyhotoveniach, pričom každá zo zmluvných strán obdrží jedno 
vyhotovenie. 

6.7 Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán 
a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv podľa ustanovenia § 47a 
zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov a § 5a a 5b zákona č. 211/2000 
Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode 
informácií) v znení neskorších predpisov. 

6.8 V zmysle Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 o ochrane fyzických osôb 
v súvislosti so spracovaním osobných údajov a voľnom pohybe týchto údajov (nariadenie GDPR) 
a zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov, týmto Objednávateľ ako prevádzkovateľ uvádza, 
že účelom spracúvania osobných údajov dotknutých fyzických osôb je uzatvorenie a plnenie tejto zmluvy. 
S cieľom naplnenia tohto účelu, Objednávateľ spracováva iba osobné údaje, ktoré na dosiahnutie 
predmetného účelu potrebuje. Osobné údaje sa uchovávajú podľa platného registratúrneho plánu 
a registratúrneho poriadku, t. j. 10 rokov. Osobné údaje sa poskytujú rôznym príjemcom alebo kategóriám 
príjemcov iba v prípade plnenia povinností v zákonom ustanovených prípadoch (napr. Najvyššiemu 
kontrolnému úradu SR, orgánom činným v trestnom konaní, ako aj iným orgánom, o ktorých to ustanovuje 
osobitný predpis). Zároveň Objednávateľ poukazuje na to, že prenos osobných údajov do tretej krajiny 
sa nebude realizovať a taktiež sa z jeho strany neuskutočňuje automatizované rozhodovanie vrátane 
profilovania. Dotknutá osoba má právo požadovať prístup k osobným údajom, ktoré sa ho týkajú; má 
právo na opravu, právo na obmedzenie spracúvania osobných údajov, ako aj právo na prenosnosť 
údajov. Dotknutá osoba  má taktiež právo podať návrh na začatie konania na Úrade na ochranu osobných 
údajov SR.  

6.9 Zmluvné strany prehlasujú, že túto zmluvu uzavreli slobodne a vážne, neuzavreli ju v tiesni ani za 
nápadne nevýhodných podmienok, pozorne si ju prečítali, porozumeli jej a nemajú proti jej forme 
a obsahu žiadne námietky, čo potvrdzujú vlastnoručnými podpismi.  

 

Objednávateľ:        Poskytovateľ: 

 

V Bratislave 6.9.2023  

   

 

 

............................................................    ............................................................. 

Mgr. Zuzana Palicová Ing. Iveta Niňajová 

 


